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DRAFT: TN TP:RNATIONAL COVENANT ON HUMAN RTIGHTS (contimved): DRAFT BESNLUTIONS |
SUBMITTED - BY FRANCE (E/CH.Ly/SR.501), LEBAUOW (B/CNab/U93Y, DENGARE (B/CH.L/L96)Y,
AND THE UNTTED. KINGUOM (F/LN 4/505)(0011L1nued) « \

1. . The GIL'\.IHIHAN asked.. the members. of the Commission to. contln\m their
examination of the drafi resolutions transmitting the draft intermational

eovenant on himhan rigets to the Leonomic and Social Council.

2. - Mr, MALIX {Tebanon) conaldemd ’c}w'b the (,ommn.rrion should gubnit the
draft covenant to Lhe Coungil-in a very sluple drafi resolution.  There was a
precedent for doing so; wheng a.Cter its third sezsion, the Commission had transe
nitted the dralt Upiversel Declarabtion of Human Rights to the Council, it had-
simply ineluded the following phrasc in- pa‘raﬁmph 13 of the report of its third
sessions "_...théw Commission prepared ‘anci 'c'B,dijJ'ﬁed by 12 votes for, non¢ agaeinst,
and L abgbertions, the draft internatlonal doglaration of hwman rights appended
to this report as ammex A, which it submits to the Leonomic and Social Comeil",
That phmsingl might serve as an exanple; he therefore wurged the members of the
Commission to vote for the firgt paragrepl of the draft resolution he had cubm
mitted (B/ GN.I;/LL93)‘“ He would be prepared to delete the second and thipd pavam
graphs, ' ‘ - *

3. Mr, KYROU (Greece) supported the Lebanese draft resoiu‘cdon. He agreed
that that would be the best way for the Commission %o transmit the draft J.ntnrw
national covenant on human rights to the Feonomic and Social Council, The Council
would have the report 'and‘ the sumary records of the Conmission’s meetiﬁfgs before
ity those documents woul d set out the different opinions which had been expressed

during the current session of the Comission. The Council could take full

advantage of Article 69 of the Charter and invite mempers of the Commission who .
were not members of the Couneil to atiend the meetings at which the draft
oovenant . was discussed. ' -

k. MNiss BOWIE (Um ted angdnm/ reoaﬂﬂ ed thab the represen‘oatwe of the

Iebanon had stated at a previous meeting that his opinion reparding the dyaft
covenant had been streng'bhonecl by the firm attitude adopted by the Uni. {4 Kingdom

/delegation,
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delegation, The United Kingdom had had long experience in matters of international
law and of conventions such as those sponsored by the International Labour
Organisation. After the coneclusion of the Second Jorld War, there had seemed

to be a reasonable prospect of a greater degree of unanimity than had in fact
emerged on questions comnected with human rights, The past thrce years had seen
renewed ideolopgical studies, and the attitude of the United Kingdom Government
with regard to the draft covenant and the measures of implementation had there-
fore changed. Her Government feared that the system, as originally adopted,
might be used by the encmies of the democratic countries. She would, however,
be delighted if, at the end of another three-year period, her Government were.
able to revert to its former attitude, inasmuch as that would imply that the
international atmosphere was once more one of peace and security.

5. She recalled the Statemen£ by the Undted States representative that the
covénant was a means of educating the nations;_éhe recognized the validity of
that argument. In the United Kingdom, hcwever, the value of the covenant in that
respect would not be as great as the representative of the United States had
declared, If the Govermment of the Unlted Kingdom accepted the covenant, it

would lay it before Parliament and if there had bemn no opposition within

twenty-one days, it would be regarded as having been adopted by Parliament.
However, it was advisable not only to emphasize the advantages which the covonant -
wonld have for a given country,but to stress the fact that it would constitute

- a useful instrument for bringing about closer co-operation between the various

members of the international community,

6. Wr. JEVREMOVIC (Yugoslavia) said that the comments made on the-covenant:l
must Nyt be regarded as aspersions on the value of the work done by the Commission.
It was certainly not on thosé grouﬁds that some delegations were not wholly satig~
fied with the draft covenant, . |

7' Some members of the Commission did not seem to have understood the

- exact purpose of the United Kingdom draft resolution. The draft was an imparﬁial

statement of indisputalle facts, not 2 judgement on the value of the qumission’s

Jviork.
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work., In partlcular, it stated that on certain points the Commission had nnt
been unanlmouq. Tt was qite obv1ous from the discussion that thisre had been
a clash of oplnlons durln* the ewamlnatLon of cortaln fundwnentd] proolems.

B - %r. CAANG (uhlﬂ") tnought thot tho Lpuanese propova] showld be arried
unanimouulva Tn hl on:nlong Bhere was 10 p*ﬂuu in informing the Recnomic and
Social Council tnat d¢PFe1enwes of rpih¢cn h;d arisen in the Commission on certain
problems of ma jor 1mporbancp, because the Councll would have before it the Come
missionls rcport and the vummary records of its meetings, He also thought that
the last parawraph of the Tnited Kingdon dralt choqu¢on was po:nb]es Iy
would be suiflclent to trans mit the Commission's report to the Council, Whl@h
would d901de for itself tnn sheps to be taken, ,

9. He approved the flf t para(raph of the Lebanese draft resolution, and
proposed that the following words would be added to that parsgreph: "...and
measures. of 1mp1emen+at10n" He also suggested that the words Ycontinuzd in

annex A of this resolut¢on” should be deleteda

10. e MALIK (Lebanon) acdepted the alterations suggested by the Chinese

representative.

;“il, Mr.‘KYROU (Greece) pointed .out,.in reﬁly to the representative of
Yugoslavia, that if the United Kingdom draft resolution did in fact give en
impartial account of the discussion which had'taken place in the Commission, it
would be better to include such an account in the report of the Commission and

not in a draft resolution,

12, Mr. VENDEZ (Philippines) supported the Lebanese draft resolution, as

amended by the representative of China,

/13, . CASIIN
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3. Mr, CASSIN (France) felt that the Commission should-present the .
Economic and Seeial Council with work which had been as well prepared as
possible, without dictating to the Council as to the measures it should take.
There were higher political responsibilities than those of the Commission, and
in the last rssort it was for the organ which held those responsibilitics to
‘decide, ‘ , ’
Yoo He added that on the moral plane the Commission should not give
way to pessimism, It was doing work which had never previously been
attempted, The quality, of that work was nct guostioned: dneldentally, it
-had been largely duez to the remarlitle puidavce piver by the Chalvmén during
the past four years.. The represuniutive of France was realy 1o asscelate
himself in that cpirdit »nib the membsra of the Comuwssion vho supported the

Lebanese draft resolution.

15, Migs BOWGE {(United Kingdom) s*:ted tha® i% had never been her
intention to dizparage ths work «f the Jmamiczion, Ghe war recdy, In a spirit

of concilieticn, to uupport the Lebaasese dralh resoluiion on canittion that
it was altered to read s folinwul
‘, Taoedeadt hurh o e Pmrﬂu Covenent o1 man yiphos and draft
meagures of dmplemendotdon, tegether vuth tns sovmavy reanrts of the

moetings of the Cemaission and the report of the Comaosion.” ‘

. - Mr. MALIK {Lebanon) eonsidered thst 3t wenlid be peintless to submit
' sunmmry regonds of e Cormission to the Feonomde end Social Couneil with
a draft reJo¢4t¢o"' the report of the Comiscion would bying those rocords to
the Councilis attention, '

e :

. ) . i
17, M ¢ Uhr"r‘f \*n“ ratia) uwnortcdvthe Lebanese draft resolution, as
amended bY the CUNEHOL, ive of the Unised i NP5 iont, K2 took hp CLoor 51111j_ty

$tiyq tr whe masy e .
to pay tribute tr wne meny noarhatives of Cndne . Leonsels N ;1\_)3*0, are aecay, the

5

-

Lebanon and the Unifel Kingdum for their eif rty be schicve agresnent. He agreed
with the representative of +the United Kingdem vhat, in one masner or another, |
‘the attention of the Council must be drawn to the fact that the draft COVbnant

had not completely satisfied the members of the Commission, and that it would

‘be advisable to improve it,

)

/.18, Mr, SORENSEN
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R Mr. SORENSEN (Denmark) stated that in propOd*ng his draft
ragolution (E/CN.4/496), he had not jhovqced to casth any doubts uoon the value
of the work accompWisked by the Commicsion, In a spirit bf conciliaﬁjon; he
would support thu Lebzanese prbposaln He be]ﬂcved5 nevbrtha..esss that it would'
be well to draw the abtention of the Tromowts and soelal Gouuoll tn the

Sugy,  Many ”bfacﬁenchLVU) ned

samary records of the LUWIT sion’s mest .
d the fact that bhe Commission on Human Rights should give the Beonomic .
f ive views, The third pardgranh of

stresse
and Socisl Council. a complete account
the United Kingdom draft resoluticn conleined provisions which had a certain

It would, thersfore, be useful if the Commission

intercst in that connexiorn.
were to reach a decision o0 Bhak pa'agzwﬂh- the atuentlon of the Loonomic and
or another, to the discussion

Social Council had to be dluhﬂ. by U means
which the Commission had had during the current meeting and the precedln{: one.

19, Mr. MENDEZ (Philippines) did not consider it advisable to includs
the +hird paragraph of the Unlted Kingdom resolntion in the Lebanese draft

regolution. Mereover; he felt that no ugulul purpoue would be served by a

reference to the summary records; the mepbers of the Coun01l could refer

to the summary: records if they =0 dEulTud-

20, Mr. KYROU (Greece) suggested that inorder to meet the Danlsh o
proposal, the third paragvaph of the United Kingdom resolution might be ingerted,
as the last scntencn, in the report on the draft international covcnant on

human rlghts.

21, MTS' MEHTA (India) supported the Lebanese draft resclution, She
felt, moreover, that the Economic and Social Council should be advised of the

fact that some members of the Commission were not sablsfied with the results

of the Commissionts work, Some of the ohjestions raised by representatives

had been of a fundamental character.
denying the value of the Commigsion's ‘work, and especlally the skill with

Obviously there was no intention of

whlch.the Chairman had directed the deliberations.

/22, Mr. CHANG ..
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22, Mr. CHANG (China) thought that the Commission shovld submit to the .
Ecénbmic énd Sncial Council a draft resolution couched in the simplest terms;
the Lebanesé text would answer that purpose admirably. He also cndorsed the
Grcek pfcposal for the inclusion of the third paragraph of the Unitud Kinzdom
draft resolution as the last sentence of the report. Finally, in his opinion |
the Commission shovld draw the attentionof the Council to the swummary records =

of its meetings.

23, ¥iss BOWIE (United Kingdom) urged that a reference should he made i
the Lebanese draft resolution to the sumary records of the Commission's '
meetings. If that were‘done, it wouldd be unneeessary to Include in the repoft

a deﬁailed sumary of the Commission's discnssion. :

Rhye - Mr. MENDEZ (Philippines) did not share tha opinion of those
representatives who had declared themselves dissatisfied with the work
accomplished by the Commission. |

25, Mr, NISOT (Belgium) said that the draft covenant was incomplete in
that 1t did not settle the questions of the fuderal clausc and the colonial
clause. The. solution of those guestions, however, would have considerable ‘
influence upon the scope of the covenant; therefore, its exact scope was still .
unknown. Hence, in voting for the Lebanese draft resslution, he would not bs
expressiﬁg coﬁpleté apﬁroval of the draft covenant. He could not know what, the
final significance of its provisions would be until the two questions he had
mentioned had been settled, Moreover, in the view of the Belgian delegation, '
 certain provisions of the draft covenant wers framsd in an uﬁsatisfactorv manner,
or did not take suffiecient account of the actual problums confronting the States.
'In that splrlt, he would voteidn favour of the Lubanesu dlaft rbsolution..‘

26, ~ Mr, SORENSEN (Denmark) asked the United Kingdom mpmsmmve wh,lther
it was her intention that the Commission should draw the attention of the ‘
«councll to the gurmary records of all the Commission's meetings, or only to those
Settlng forth the current diseussion, In the latter event, the United Kingdom
amendment to the Lebanese draft resolution might be changed to read: ", ctogether
T with the sumﬁary records of the Commission's pro¢eedings of the 198th and 199th
3 ':ma”etings";

/. 7. Miss BOWIE



E/CN. 4/53.199

Page 9 -
27 Miss BOWIE (United Kingdom) a“hepted the aJtelat1hn propoucd by
the repreqentatlve of Denmark. ‘
o8, = - lir, RAMADAN (prpt), referrlng to the proposed measures of

implementa tlon, sa1d that 1n the opinion of hns deleratxon the commltteb on
human rlghts, as env1aaged, wag mﬂrely a rough outline of a booy whlch uhould '
~have been glven thu hecesuarv competenca to settle dlspuhas ar¢51np fxmm ' |
v1olatLonu of haman rlghtsa U If it had been ea61lv acca551ble and aUCh as
to 1nsp1re generdl confldence, and it its powera hgd besn dpflned dlfferently,
that ‘committee would have beeh able to exert a profound 1nfluence on. the
progresq of leglslablon dnd.the formatlan of a Jurlsvrudence in a fleld vot
yet buffic¢entlj explored.a' Given cont1nu1by ard regularity 1n 1tu functloning,
the comm1ttea woqu have uéeu able to estdbl¢sh traditions which noald have
helped to develop a sanse of justlcu, its d60151ons would have constltuted ‘
an expression of the world!s conscience,
29, He read an excerpt from an article which stated that the
Declaratlon of Human nghts was the final fu]fllmeub of the hunanism of the -
elgnteenth century. That fu]fllment demcnstrated the character of the
movemenb 1tself, con51st1ng of an affirmation of abstract 11ghtu wlthout
reference to concrete responsibilmties. | It proclaimed fresdoms regardless
of the actual condltlona under which those rights would be enforeed by +he
persons on whose behalf they'ware promulgateda ‘ ,
e He ‘supported the Lebanese draft resolution, and pnd a tru.bute
to the Chairman's remarkable skill in directing the delibarations of the
Comm1551on.

The Lebanese draft, resolutlon (B/CN. h/h93) as amerded, vas
adopted undnlmously. '

31,  br. MALIK (Lebanon) thanked the repzesentutiVe of the

Unlted Klngdom for elu01ddt¢ng her’ Govexnmen+'s sttitude with regard to ‘
the draft covenant. She had made it clear %o the members of the Commission
that the United Kingdom had altered its a+t1tude because of the 1d€OlOglGdl
conflicts which had arisen in the world in the last three years and the
change in the psychological "climate'; thére was thérefore no fundamertal
alteration. Mre Malik's own atbtitude was identical with that teken three

[years .
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years previously by tﬁé United Kingdom; he was pursuing the very eﬁds at
which that country had formerly aimed. Hence if, in another three years,
the United Kingdom were to revert to its original position, it would stand
shoulder to ghoulder with the Lebanon.

32, He believed that in the ideological eonflict currently dividing

the world, nothing could help the United States, the United Kingdom and
France more than to continue to take the lead in the field of human rights,
as they had done during the past few years. In so doing, those three
dountries would be abiding by their most cherished traditions and at the same
time benefiting themselves.,

33e . He was unable to exprees entire satlsfactlon with the drmft covenant
" as drawn up by the Comuissions 1In particular, the measures of implementatlon
conﬁained no provision which would enable interested non-governmental
orgaﬁizations to submit petitions on the same footing as States.

3hie Mr. ORIBE (Uruguay) sald that the position of his delegation with
regard to the draf covenant was set out in document B/CN.4/LA%e. He asked
the Chairman whether, in order to save time, 1t might not be advisable for
the members of 1 the Jomrisaion to submit their comments on the draft covenant
and the measures of implamentation to the Rapporteur in writing; the latter
could then insert thenn in the report which, moreover, ought not to contain

. any comment on changes in the attitude of the various countries with rezard
to the draft covenant. '

35, The CHAIRMAN end Mr. MALIK (Lebanon), Rapporteur, appréved the
suggestion of the representative of Urvgusy. ‘The Chairman added tﬁat the
members of the Commission should make their written comments as brief as
possible. | .
36, Ste reminded the Commission that items 10, 11, 12, 13 and 14 of
the agenda stiTI renained to be examined. She propoged that the Coardssion
,should poes hroue the exumlnatlon of item 10 of the agenda sad take note of
resolutions l)h#D (VII) and QAZ#H (IX) of the Economic and Social Council,

| regardlng freedom to choose a spouse.

/370 Mr. CASSIN |
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37 -Mr. CASSIN (Francs). thought that the Commission should not confine

itself to taking note of the resolutions but should also includs them in the

material which it would GXclene during the discussion Di the xlghtb ot‘ the

family.

38, . The CHAIRMAN preposed that the ezamination of item 10 & 2ald be

postpanad d.'ld. tc.k on up again at the next swssion of the Commission.

"It wag o decided.

3% The CHATIMAN proposed that the e:cdmnatlon of. item 12 of the agenda.
regardlnp local human riphts comnittees should be poutponed and taken- up

again at the next s~u;10n of Dhe Commi, s.,:n,on.

It was so des :i‘;“.‘i' '

LOs - The CHAIRMAN pr opoged that the az anunatwon of item 13 of the aganda

regarding the right of asylum should be postponed and taken up again at the -

next session of the Commission. '
‘It was so decidad, '

Wa " The CHAIRMAN prbposed'that the. examin%ztiaﬂ of item 14 of the agenda
regarding old age rights should be postponed and taken uvp again at the next

session of the Commission.

42, °  Mr. VALENZUELA (Chile) and Mrs ORIBE (Uruguay) urged that the
Commission should congider that important question as early as possible.
It wag decided to postpone the examination of item 114 of the apenda

untll the next seasion of the Commission.

SECOND HEADING OF THE DRAFT TNTERNATICNAL COVENANT ON HUMAN RIGHTS (B/CN.4/11,

E/GNub/L, B/CNoA/1.10, E/CNo4/Lal, B/CN.4/L.3, E/CN.4/La5, E/EN.4/L6,
E/CNuL/La7, B/ON.4/L.8, L/CV 4/La2/Revel, B/CN.4/L.4/Reva], E/ON»A/L 13,

E/CN.4/La15)

- L3, The CHATRMAN invited Mr. Malik, Rapporteur of the Commission, to read

the articles of the draft covenant, She observed that in view of the limited

~ time at the Commission's disposal, representatives would not be able

to propose alterations in the substance of the articles.  All that was to be

idone was to see that the text oi“ the articles of the draft covenant conformed

to the decisions taken by the Commission.



.

E/CN.L/SR.199
Pagse 12

Ui, y Mr. TSAO (China) asked whether the Style Committes of the Commission
on Human Rights had already submitted a revised text of the articles.

45, The CHAIRMAN said that the Style Committes had made certain alterations
in the wording’of the English and French texts of the articles which had been

adopted by the Commisgion on the first reading.

B  Mr. SCHWELB (Seéretafiat) explained that the Style Committee had drawn
up a revised text of the articles of the draft covenant, but that owing to lack
of time the members of the Committee had not been able to approve the document,
which had therefore not been distributed to the members of the Commigsion. He
added that the Style Committee had been able to examine only the second part of
the draft covenant. '

Preamble

LT Mr. MALIK (Lebanon),‘Rapporteur, read the text of the preamble ag
adopted by the Commission on first reading (E/CN.4/L.11). :

L hB. . Mr. WHITLAM (Australia) proposed that the word Mdefined" in the third
clause of the preamble should be replaced by the word Yrecognized", which was.-
“the adjective used in the othar articles of the draft covenanta -

It was so declded. ,

Article 1 (formerly artlcle 2)

L9, Mr, MALIK (Lebanon), Rapporteur, read the former article 2 which had
become artlcle 1 (B/CNA/L L) o '

50, Mr. CASSIN (Franee) proposed that the words "dang leurs territoirec! in

the second line of paragraph 1 should be replaced by the words Vsur leur

territoire'.  The correction was purely formal and affected the’ F~cn“n uext only-
~The correction was adopted,

/S’:L. Mr. WHITLAM
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5%, Mr. WHITLAM (Australia) inguired whether the Comolesion showld simply

take note of the articles read, or wheunur delegations could subnib observations.

52“ ‘The CHAIRMAN replie”% that, owing to lack of time, the Commisgsion ceuld
not cone;lder obvsrvm.tmm on the substanes of the articles. Representatives
desa.x'n_n_n to nropoge snendmeoty could,. sovaver, eubmit thelr obsarvations in

wribjng,, Tme Lomat o sicn would neverthelsgy consz.der any proposed changes

which wou]d not enta:.l prolonged discussion.

53 o Mr. WIITI’I. M (Augtrelia) expliined that his proposal called for the
addaﬁ on of ‘ohe words ¥in Sime of war or ctlier public emergency", He realized

that the discussion of that question might _consume congiderable time.

She - The CHAIRMAN gaid tha‘o representatlws wishing to submit amendments
or ’oo formulate reservations concerning the substance of any article ghould
submit thelr observations in wrlting. . The Secretariat would include such -
observationg in the Commission's repert to the Eeonomic and Social Council.

55 Mr{ TSAO (China) obgerved thab the Style Committes had not considered

artlcles l, 2y 3 and 4, having drawn up & revised taxt for part II of the draft‘
covenan‘o oz_xly. ‘He regretted that the Commission should have discussed two '
articles which had not been considered by the Style Committee. * He thougut
that the Commission should 1imit its second reading to part II of the draft
covenant, the text of which had been revised by the Style Committee. '

56, The CHAIRMAN thought that the Commission could iteslf rapidly
consider the text g_f the: articles comprising part I of the draft covenant.

§7.  Mr. KYROU (Greece) supported the Chairman's proposal. He feared

that lack of time would make it impossible for the Style Committee to meet

agaile.

/58, Mre MATIK. |
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58, Mr. MALIK (Lebanon), Rapporteur, re-read article 1 (B/CN.4/L.14).
.59, - lire WHITLAM (Australia) recalled that the Commission had just decided

to .substitute the word "recognized" for the word "defined" in the third
paragraph of the presamble. He wondered whether the Commission ought not to
decide forthwith to make the same change in all ths articles containing the
expresasion "rights defined" in order to use a uniform terminology throughout -
 the draft covenant. Similarly, it would be advisable to use uniform wording

in connexion With the restrictions and exceptions proclaimed in some articles..

60, The CHAIRMAN also thought that the Commission could decide at once
to replace the words M"the rights dsfined"™ by the words "the rights recognized"
throughout the draft covenant.  With reference to restrictions and exceptions,
she thought that it would be better if the Commission would take separate

decisions on sach of the articles to be considered in second reading,

6l. Mr, MALIK (Lebanon), Rapporteur, stated that the Secrstariat would
like to raceive the written observations of the various delegations not later .
than Wednesday, 24 lday, which would just enable it to forward the Commission's
report-to the Hconomie and Social Council six weeks before the Council's next
gesgion. He prépqsed that the Commission should decide that written
Sbservations‘should be handed in befors the above-mentioned date.

It was so decided.

ticle 2 (formerly article h)

5,  -Mr. MALIK (Lebanon), Rapporteur, read former article 4, which had':
.come article 2 (E/CN.4/L.14).

63, The CHAIRMAN observed that the word “otherwise" in paragraph 2 -

“seemed superfluous.

blys Mr. CASSIN (France) said that the wording of the Prench text of the

articie‘waa»unsatisfactory. He could not give all the errors at that stage

of\tge_debate, but he suggested that the Chairman should permit Mrs Leroy-Beaulieu
 7‘kto*reviéw the French text of article 2.

Lo

/g5 The, CEATRUAN
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654 The CHAIRMAN sccepted that suggestion,

66 . '
. Mr. KYROU (Greece) recalled that during the Aiscussion of axticlc b,
it was the Belgian delegab:u on vwhich had cuggested the insertion of the word
rd " ' S *

"otheiwise” in ibwe second séntence o2 Darasraph 2,  He thereforc asked

Mr, Niset if he wicked bo rewaiv that word,
¥ ‘ so0

Fe N Mr., NeoCl (}ki"i um) Lu;uf}t that ‘Lhm tormn ”otharz-rise”
s.\e\ o .

@ nea €80 xnmczl if the Oommlssion wishsd to avoid an inconsistency

in paz‘:xg,raph 2o

3t s

oy decided to retaila e voxrd "otherwise" in paragraph 2.

68, Mr, ORIBE (Uruguay) recalled that s non-discrimination clause had
Do tinclided dn paragraph 1 of article 1 (formerdly article 2).  Article 2
(fo.wrly avticle 4) provided that "in the case of & state of emergency
officially proclaimed by the aythorities or in the case of public disaster,
s State may take meesures derogating, to the extent strictly liuited by the
exilgencies of the sgituation y from 1%s5 oblligations under Part IT of this
Covenant."  Furthermore, at a previous neeting, the Comnlssion had decided
not to add article 20, which also contained the non-discrimination clause s to
he list of articles from which no derogation was permissible in any
circumstances. The provisions of srticle 2, parapraph 2 suthorized States to
take measures devogating f'rom article 20, whereas the provisions of article 2,
paraslaph 1 did not permi‘b any derog pation from article 1, He asked the
Commission to study that guestion, which he congidered extremely irmportant.

69, ' The CHAYRMAN thought that the difficulty couid be eliminated if

the words "Part II of" were deleted From article 2, paragreph 1. A State
could then take méasui*es*'dérogatirig from 1ts obligati'Ons under the covenant

as a whole, to the extent strictly limited by the exige.nciesof the siltuation.

/oo, Y. MENDEZ
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" yord "can“ in the first senbence of paragraph 2 of the English text,

71. . Mr, MALIK' (Lebanon) recalled that during Lts previous discussions, the
Commissaion had decided to use the word "way" in negative sentences, It had
been pointed ocut that in a negative clause, the word "may" was more imperative

than the word "shall".
724 The CHAIRMAN shared the views of the Lebanese representative.

73, Miss BOWIE (United Kingdom) pointed out that if €® words "Part II of"
vere deleted from paragraph 1 of article 2 (formerly article 4), States would be
permitted to derogate from the articles relating to measures of implenentation
which were also to be included in the covenant. - She was therefore unable to
_accept the Chairman's proposal.  She would not, hoveJer, press the Commission to
consider that question at the current stage of the debate. - Perhaps the
‘ Chairman could postpone the discussion until later, o

The ~ The CHAIRMAN understood that the United Kingdom délepation would like
to-insert s provision in article 2, paragraph 1 permitting States to- derogate

- from article‘l, ﬁafagraph‘l.' She agreed that conaidelation of “that question ¢";~

"should be postponed untll a later date,

75, Mry ORIBE (Uruguay) felt that the question was a verj 1mportanb one
~and rged that a decision should be taken.- o B ‘

76,  Mr. VHITLAM (Australia) wondered whether it vas necessary to divide
the covenant into several. parts, He pointed ot that a State might be obliged

+0 derogate from one ‘or other of the articles in case of war,

. Mr. KYROU (Greece) associated himself with the statement made by the
representative of fustralia,

/ 78, Mr. SCHWELB

; : %
70, Mr, MGENDEZ (Philippines) proposed to substitute the word "shall fop tn
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78, Mr. SCHWELB (Secretariat) pointed out that the St‘yle Committee had not
yet finished considering the whole d:raft coven&nt. Nevertheless ’ he recalled

- that the Committee had recommended that the covenant chould be divided into
four parts, The firet part would consist of articles 1 to %, the second of

articles 5 to 22, the third of the articles on implementa'bion and the fourth of
#he final provisions only. |

79, K Mr SORENSEN (Denm:a.rk) was grateful to the representative of Uruguay
for havinv raised an mpor’cant question. He, toa, *bhought that the woxds "and
under armcle 1, paragra.ph 1 cou d be 1nsewbed after the words "under Part II"
In parsgraph 1 of article 2.

80.“ - ’I'he CHAIRMAN put to the vote the proposa.l for the insertion of the’

words "and undetr avticle i, paragraph 1 af’ter the vords "under Part II” in

paragraph 1of arbif‘ e 2. . ' o
' The jp?r'f“ s-nl WS 'ado-tf\d by 11 vo+es 49 none, with 2 a‘bstﬁntions.

g1, éﬁé“‘c‘.émhbm ssked the representative of the Philippines if he would
Bagree to the proposal made by the representative of Iebanon that the word "can"
should be repléced by the word "may" in paragraph 2 of article @, '

a2, Mr. MENDEZ (Fhilippines) accepted that proposal,

The Committee decided to mak_e that change in paragraph 2Wof article 2,

.

83. Mr, LEROY-BEAULIEU (France) proposed that, in the French text of
pa,rae;raph 3 of article 2, the words "ils auront mis™ should be: ”replaced by the

words *ils. ont mig"y |
‘Tt was so decided, ' " - S T LN SRR

B4 Mr. MALTK (Lebanon), Rapporteur, read article 3 (formerly article 5)

(conterercs vomm paper)y ., . . .. .l

8s. © Miss BOWIE (United Kingdom) pointgd out that, in article 3,.parsgraph 2

28
the French expression “légitime dérense" . /been translated dvto English by the words

. e Soe a4 . - s "
P ce g S te W e o R N s e .f‘,..)., R

vewy meoian o ["eelf-defence” - .. -

I S T A
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WgeYf-defencei She noted that in French, the ;ilippréssibﬁ of riots for example; -
.ould be considered as a case of Mebitime dSfenseM, whereas the English V
'pi'éssion Nself=defence wouid not apply to cases of that sort. She wondered
whether it would not be possible to find a satlsfactory translation of the

exprassion “leglt:mxe défense"..

: Mr, CASSTN (France) explained that he had taken the expression "lé'gitime
$fense" from the Unitéd Nations Charter. He agreed, however, that the United
Cinédom-representative' s remarks were fully justified. In French the expression
sovered both the justifiable defence of others and of society, whereas the Ezigliah '
axpression "self-defence! was far narrcwer in meaning, -
87, He also pointed out that the English text of paragraph 1 of article 3
did not concord exactly with the French text. He therefore proposed that the
texts should be broughb‘ more ‘in'to line by altering the FEnglish version to reads
"Everyone has the right to life. This right shall be protected by lawh.

88, _  Finally, he noted that paragraph 2 of article 3 provided that, subject
to certain stated exceptions, it should be a orime to take life. As drafted, the

provision eovered both the taking of another's life and the taking of me‘s»own
life. In the. iegal systems of several States, however, suicide was not a crime,

Tt might therefore be advisable for the Commission to take into account the

'»gislations of the other ‘contracting States and to add the words Mof ancther!

ter the word "life" in paragraph 2.

L

89, Miss BOVIE (United Kingdom) agreed that it was very difficult to find an
‘ngllsh translation of the French expression "ldgitime défense',
e Furthermore, she pninted out that the English text of paragraph 2

' ‘an'bained the expression "to take life" while the French text read "porter atteinte
la vie", the BEnglish equivalent of which would be "o prejudice lifel, The
smmission should perhaps make those texts correspond more olosely. .

91.  lr. NISOT (Belgium) expla:med that tho expression "légitime dei‘ense" was
more comprehensive than ''self-defence' and could apply to cases where it proved
necessary in t:.me of war to fire on rioters if the riot had been orga.nlzed by a
fifth column. ‘ : S

92. He also suggasted that the words "nuJ. ne peut sans crime porter agtgmt
& 1z vie" should be replaced by the words "il ne peut, gang ori.ga. Btra porté
atteinte 3 la vie". The latter text eould mers easily' be interpreted as applyins
to authorities as well as to individuals. | /93s M. CASSIN -
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93, ¥r. CASSTN (France) accepbed the amendment,

9l ir. ORIBE (Uruguay) criticized the exn.stlng form of wor-ds for paragraph
2. That paragraph should be confined to limi Ting /rlghb of Governments to take
life.

95, ir. RAZADAN (Egypt) suggested that the word “demandﬂr" in paragraph L
PR A A, el
of the French text should be replaced by "solliciterh.
Tt was 50 decided. |

96, The CHATRLAN said that members' observations would be recorded in the
report. ' | ' S

article U (formerly article 6).

97. Lre $ALIK (Ceanen), Ropporbeur;, read article b (formerly article 6)

and pointed ow’ “hat whab erllicle had net been pub to the vote as a whole; part 2
of the articly;, vhirh hud orig.mally been a separate article, had been incorporat.ed
into article L ks 2he Stile Comittee.

That mcnr*)nr hion wmas adopted,

L e st R

frticle 5 (fomerly article 8).

98. Idss BOVIE (United Kingdom) drew the Commission's attention to two xfer_'y
veeful smendments, sugpested by the Secretariat on pages 8 and 9 of document

/ :/LMOJ to paragraphs 3 (c) (i) and 3 4c) (ii)., The first of those amendments
vas bo substitute for the wvords Y"required to be done in the cowrse of detention in
consequence of a lowful order of a court" the words MAny work cr service, other than
work performed in pursuance of sentence . of hard labour, required to be done in the '
course of detention in consequence of a lawful order of a court". The second
awendnent was to replace the words "in countries where they are recognized" by the
words "in countries where the objection to the performance of military service on

grounds of consclence is recognizedm.

9% i, PALIK (Lebanon) could neb altogether agree with the Secretariat’s
second amendment, as the purpose of paragraph 3 (c)(ii) was not so much to i‘ecognig:e
the principle of' objectien on grounds of conscience, as to recognize classes of
pﬁr»ona as conscientious objectors. A country could admit the concept of obgectlon
or {’I‘OIJDCL: of conscience without recognizing any specific person as being a

cr »seientions objector. : JLO0 MiS s ngjb
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100, Mmem(m%mxmwm)uMﬁMﬁ%smﬂd%s%mﬂﬁifm%e
observations were listed in the report.

101, -Mr. CASSIN (France) wished the words "the slave trade" in paragraph 1 of .
that article 4o be replaced by the words "the trade in human beings" so that the
paragraph could cover traffic in wemen, who were not slaves in law,

102. Mre HOARE (United Kingdom) pointed out that the first paragraph dealt
solely with the slave trade as such,

‘03, Mre CASSIN (Frénce) withdrew his suggestion.

104, M. EVANS (International Labour Organisation) pointed out that certain
parts of that article were based on article 2, paragraph 2(d) of the 1930 Convention
on Foread Lebour, In the circumstances it might, therefore, be wise to bring that
- rticle into line with the article of the Convention, so as to make it easier for
Jtates wishlng to ratify both those inatrumsnts. In order to correspond to the
Convention, the beginning of paragraph 3 (e) should be worded as follows: "For the

~ purpoces of this paragraph the term of forced or compul.sory lgbour shall not Tty

~ includess.™s Instozd of the words "a tout service!! the Convention used the formula

Wout travail on, servdiaf. :

105, FlnalJy, thie article in the Convention corresponding to paragraph 3 (c)
(ili) was worded as follows: "Any work or service exacted in cases of emergency,
,hat lS to say, in the event of war or of a calamity or threatened calamity"

LO6~: ) Mr. LEHOY«BEAULIEU (France) said that his delegation accepted in part the
“last sungeﬁtion Qf the rupreqentative of the Internat;o“al ‘Labour OrvaniSution |
- regarding ”k“”"”¢“h 3 (0) (111). . He proposed the ‘adoption of the following wording.

MAny service exscted in cases of emergency or of a calamity threatening the life or

1he well«bc:np of the comnunity™.
- Article 6 Sfcrmvg:v article 9) - ﬁ | TR
230%7.. . Mr. MALIX (Lebanon), Rapporteur, read article 6 (formerly article 9), an@;
- ¢rew the Commission's attention to the Style Committee's amendments thepeto-

SN o' R " Mr. MENDEZ (Phuippinaa) auggeated that the article would read better as:

~

%fg%}oﬂs MAnyone arrested shall be informed of the reasons for his arrest and, SRS
A 1 chareae aodinet him. “ ‘ / DM OHOART, C
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109, - Mr HOARE (United Ki

¢raph Lad besn draft rgdon) reminded tho Comlsslon that thet pera-,

¢d after long dal]baratlon. The words "snall bs promptly
1]
Informed" had veen introduced in order to make 11: clear that notice of the

chargs waag not necass&rilJ given at ¥ hﬂ time of arreat or by the person making
tho arrest.

110, Tho CHATRMAN agreed with that interpretation.
111, Mr. HOARE (United Kingdam) dvev thé members' attention to the amond-

ments to artlicle 4 suggected by the Sec“etariat in paragraph 27 of document
r/CI.4 /1. 10,

112, ‘Mr. CASSIN (France) seld that the difficulty could be overcome by
raplacing the word "maiﬂtgg_‘g"‘by the words “autorite publique!

It wan so dmniiad.

———L e

Aaticle 7 (aranaly r1.tic”e 10)

113. Mr. MALIK (lLebanon), Repporteur, read out article 7 (formorly article
10). - S | |
11, Mr. WEITIAM (Australia) announced that he would meke some cbservations

regarding thet esrticle for insertion in the report.

115, The GCHAIRMAN took note of that announcement.

Article B (focmorly article 11).

116, Mr., MAILIX (Lebanon) Rapporteur, read out a:rtiole 8 (formerly '
artlicle 11). : ‘

117. Mr. NISOT (Belgium) and Mr. OASSIN (France) suggested that the word
tmegures" should be replaced by the ward "_c}}_(gpositigg" in the French text.

It wag s0 d.ecide;h

118. ¥r. HOARE (United Kingdom) sald that the logic of the firet peregreph
of that article was quegtlonadble, since -the ¥ights mentioned in that erticle warg,
in fact, part of the rights recognlzed in the covenant. '

119. Similarly, . -peragraph 2 (D). whi ch allowed for, the. possibility of

R

_ /non-abitraty

et
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non-arbitrary exile, wag in contradiction to paragraph 2 (a), which lald down }
that everyone ahould be .free to enter the country of which he was a naﬁidhai. |

120, Mr. MALIK (Lsdanon), Rapporteur, suggested the following amendmentﬁ:
that paragraph 2(b) should become poragraph 2 (a) and paragraph 2(a) should
become paragraph 2(b). Paragraph 2(b) should, for the gsake of logic, begin
vith the words "SudbJect to’the provigions of the preceding sub-paragrapl,
.éverfone shall be fres to snter the country of vhich he ls & natiomal',

121. Mr, CASSIN (France) supported that proposal.
The propogal was adopted.

122, Mr. MENDEZ (Philippines) pointed out that the covenant did not contalr
a single article on the right to political asylum. It merely gtated. ih \;"
article 8, paregraph 2 (a) that "no one shell be subJacted to arbitrary exile",
without stating where a parson could be exiled if such exile wag not arbitrary,
That was & grave ovesrgight in a system vhich wag meant to protect human righte,

123. The CHAIRMAN remindzd the Commlggion thet 1t had declded that the .
right of political apylum should be studisd at a later dete. Nevefthéleﬂb,
the crmunertg of the represuntative of the Philippinas would be included in the

report.

124 . Mr, SORENSEN (Demmark) referred to the objections which the United
Kingdom representative had ralsed with regard to paragraph 1, and thought
that 1t would be sufflciont to add the words "the other articles in this
covenant" after the wordé.”the rights recognlzed in". |

125, The CHAIRMAN proposed that the first paragraph should be loft as 1b
" ghood., - ' ‘
It wag g0 degided.

Article 9 (formefly article 12).

L 126; Mr. MALIK (Lebanon), Rapporteur, read article 9 (formerly article 12)
There were no camments. on that article.

Artlcle 10

127- © Mr. MALIK (Lebanon) Rapperteur, reed cvt e new article 10 of the
draft covenant, and indicated the changas mede in that article by the Style
JComiitte



E/oN.4 /3R, 199
Page 23

Committee, He drew the Commigslon's attention to paragralh 2, subeperagraphs

(e) emd (f) of that article,. and pointed out that they were differently phrasad
from the prsce,dmg sub-paragraphs, botb ﬂn the Tnglish andl French t.o rva,  In
the Fronmch text , sub- -paragraph (e) ehov"d be{rin with the words: "me pas’ Etre
fored de tdmol _gner. .." and in the English taxt vrith the werds: "to be i’.».:g;:"ot
to testify,..". Sub-paragraph (i‘) dealt with the ¢cage of mnors and ghovld
Torm a peparate paragraph. Furthermore » Mr. Malik could not gee the n«acesaify

for ths circmnlocution uged. in the Frcanch text to describe that category of
da ltnquanta .

128, Mr., MENDEZ (Pkilippines) proposed the followiﬂL, toxt for gube
poragraph (e): "to refuse to testify sgainst himgelf...".

129, Mr, CASSIN (France) proposed that the worde "informe de cg droit"
in paragraph 2, sub-yaregraph (b) of the French text should be replaced by the
"egt informd du droit d’en avolr un" which would meks 1% corvespond mors
clogoly to the English text. The Lebancse rwéraq@n‘baﬂ.w'e comnents on the
phrasing of paragraph 2, gub-parsgraphs (o) and '(yf') vere Justified, but, the
Style Committee had not ‘baen able. ta find a bet‘b_er formula. Of courso, sub-

wvordn

paragrapbe (e) and (f) might simply be deleted, but they provided e guarantes
which could not be sacriflced in the interests of stylistic elegence, Tho.

clrecmiocutory tranglatlion of the English word. "Juveniles" waps necosgary since
in French law minoirs of ;18 yoars of age were regerded as having atterined thelr

majority for the purposes of pexal law..

130, Mr. KYROU (Greece) ‘c.h‘oughf that the dlfficulty which had heen rentioned
with regard to sub~poragraph (e) could saslly be overcome by adopting the
Lobanega reprosentative's proposal.' It would be prefersble to make a geparate
poragraph of sub-peragrapn (£), to be 1msert-3d‘1xmned.ie:tely before paragraph 3i

131, Mr. SCRANSEN (Demnarh) thought eub~paregraphs (e) and (£) could not
te left se thay stood, as that would obviously oonsti’ouba en crror of style.:

One way of solving tho aifficulty might be to make sub-paregraphs (o) and (£)

soparate pavagraphs and to begin the former with the words: - "Lvexyone ghall

tave tho right to refuse to tegtify"”.
132. Mr. CASSIN (France) would agree that sub-paragmph (£) concerning |
ninora before the law ahould beoome paragraph 3 , while peragraph 3would hecome

paragraph &, He would: accept the Danish pJ‘OPoaal concerning Bub -p&raemph (@)
/1.\3 ¥r. HOARR
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133, - Mr, HOARE (Uhited Kingdom) saw no objecticn to making sub-para;ranh (f)

a separate paragraph. As regards sub-paragrapn (e), he did not consider that !
the amendmnent proposed by the Danish representative improved the text, the:
substance of whicl: must be retained, although it might equally wellfform.the

subject of a separate paragraph.

134, The CHAIRMAN, speaking as the representative of the United States of
America, did not think either sub-paragraph (e) or sub~paragravh () should form
separate paragraphs. ALl the sub-naragraphs of paragraph 2 provndga mjnimum

guarantees of the same type.

135, Mr, MNENDEZ (Philippines) approved of the proposed Danish amenduent to

sub-paragraph (e),

136, The CHAIRMAN, speaking as the representubive of the United States of
America,  sald that a solution might be found by amending; the text of the second
sentence of the paragraph to read as followsf "In the determination of any
criminal cha‘ge, an accused perscn shall enjoy the followingr minimuw

guaranteas, ...,

137. Mr, WHITLAM (Austrelia) pointed out that, if sub-paragroph (e) was
detached Irom paragraph 2, 1lts provisions would no longer be aprlicable to

criminel charges. To take suéh a sbep would, in his cpinion, be golng Ltoo far,

138, Mr. MEIDA? (Philippines) thougnt that, 1f sub-paragraph (e) was drafted
on the liunes proposed by the Danish representative, its'subject would be identice

al with that of the:first sentence of paransraph 2,

139, . The CHAIRMAN considered that, heving regard to the difficulties

'lnvolVﬁd in amending the sub-paregraphs, it would be better to retain them in

their exlstina form, leaving delegations free to put forward their suggestions

in the Conmission's report.

40, Mr, CASSIN (¥rance) proposed a volutlon vhiech he thought should satisfy {

;
L

all the parties concerned, namely that each of the guarantees listed in gub-
baragraphs (a), (b), {e), (@) and'( ) Bhould be preceded in the French text by

a /‘the wprd
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the word "&"; the text of sub-parmgraph (e) would reed as follows: ."3 ne pouvdir
étre force”, witlle sub-paragreph () would become & segparate paragre.ph,

141, The CHAITMAY pointed out that the En;fJish text would not be affected by
tle amendment, proposed, . . :

142, Mr. ORIBE (Uruguay) pointed out that the French text referred to
"mingurg" in pavagraph’ 1l of article 10, whereas in sub-paragraph (f)- of paragraph?
of the same article it referved to "jeungs ﬁens qui ne sunt pag encore najeurs au

regard de la loi pena‘le . Ee inquired whethey ‘there was any esoentlal differs
ence” batween the two definiticns. ; ' ‘ - . ,

1L3, lir. CASSIN (Irance) replied that thére was none: . Paragraph 1, however,
dealt witi eivil law, in vhich connexiow the word "mineur” could be used without
qualiflcation, whereos the end of the a.r“@i cle dealt with delinquents, to.vhon it
was undesirable to refer in Uirect terms, - ‘ ' S

Article 10O vas adopted, as amended,

Article 11
b, Mr, MALIK (Lebanon), Rapnurteur , read out the new article 1L, drawmg

abtention t.o the amendments made by the Style Committee.

lh”‘j‘.’ Mr, hAMADAN (I g,yut) pointed out thai' the phrase "ne .Lalt obstar-Je 1n"'__
the eecoud line of narabraph 2 of the rrench text was mcorfect anﬁl should be

rey laued Dy the words "ne o oppoee

4. Mr. CASSIN (France), accepted that amendment .
ih?. M, M\]DLZ (Pnilippmea) poin'L.e'l out that the word "nor" at the beginn_ing

of the second sentence of paragralsh 1 oi‘ the EngW J.Sh text was 1msuitable and

should be replaced by the word "neibher

148. The CHAIRMAN said that the word "nor" had been used in the Universal
Declar a.tion oi I.umn.n I\ights. There wa.s therefore ;10 reabon wh:,r :H, should not be

uged in the covenant. . Ll e
- t /11;91‘ M. ORIBE
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149, . Mr, ORIBE (Uruguay) stated that his Government had made formal reserva=
tlons concerning paragraph 2 of article 11, and asked that a vote should Le
taken on the deletion of the paregraph,

150, Mr. VALENZUELA (Chile) said the paragraph completely misrepresented the.
penal system currently in force in some countries and should thereiore be deleted,

151, Mr. HOARE (United King&om) noted that the last sentence of para@raph 1
‘had been modifled by the Style Committee. The current text meant that an
offender could benefit from a provision for a lighter penalty even after. the
Judgment had been pronounced, which wae not what the Oomnission hed intended.

152, Mr, MALIK (Lebanon}, Rapporteur, thought that the United Kingdom
representative's remark was well founded, - It might be talten into account by
-amending the second sentence as follows: . "If, subsequent. to the commission of

the offence and before the judgment is carried out...".

153, Mr. CASSIN (France) also considered that the United Kingdom representa-
tive's vemark was juetified but thought that instead of making the change
suggested by the Lebanese representative, the words "in the Jjudgment" might be
added after the words ”benefit thereby" . _ : ‘
154, In reply to the Chilean representative’s rewark, Mr. Cassin pointed out
that paragraph 2 should not be regarded as altering all national procedures.
There was nothing in article ll which obliged a country to change 1te grocedure.
In any case, he was not pxenared to agree to the deletlon of peragraph of that

article,

155. Mr, ORIBE (Urugusy) sald that the Commission wes legislating for the
future and not for the past, Moreover, 1t was the United Kingdom representatlve
who in the course of the debate had proposed the addltlon of paragraph a. It
seemed. that the reference to national or internatlonel,iew in paragraph 1 was

sufficienn.

156. Mr. RAMADAN (Lgypt) proposed that the last sentence of paragraph 1 |
should be drafted as iollows‘ "If, subsequent to the commisslon of the offence

end before the judgment had been pronounced.
B /157, Mr. NISOT
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137.. - Mr. NISOT (Belgium) agreed with the representative of Uruguay that
paragreph 2 was unsatisfactory, but he would not press for. its deletion.

158, Mr. HOAREL (United Kingdom) was opposed to the deletion of parvagreph 2,
If certain representatives vwished to make reservations regarding that paragraph,
they could do go in the report.

159. The CHAIRMAN, speaking as the representative of. the United States of
America, saw no objection to amending the second sentence of peragraph 1, es
Proposed by the*representative of Egypt.

160.. . Mr. VALENZUELA (Chile) agked that a vote should be taken on the
deletion of paragraph 2

161, The CHAIRMAN did not think that the Commissicn should take éuch
action. It could, however, record in its report the objection raised to

paragraph-2.
162, - Mr, HOARE (United Kingdom) shared the Chairman's view.

163. Mr. ORIBE (Uruguay) recalled that the Chairmsn had stated that 1t
would be pessible to re-open certain questions at the sscond reading., It was

entirely in order for reservations to be made at thehfirst'reading.

W6k, “Mr. MALIK (Lebanon), Rapporteur, speaking on a point of order, said it
had been understood that there would be no discussion of the substance of the~;
articles gt the second reading. He had made reservations on some points but.
had refrained from asking for a vote on them. - If the Chilean representative
insisted, he would expoge the Commission to other Tequesté of the same type and

would thus cause it considerable embarrassment.

165, tr. VALENZUELA (Chile) and Mr, ORIBE (Uruguay) said that, in those

circumstances, they would not press the matter, but would make formal

reservations in the report..
| - /170 .My, MENDEZ

o T
i ___..,.3., _,_',,_ -\"“Mm_i
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166. Mr. MFNDEZ (Philipplnes) said that he could not accept the proaosaln ;
of the Egypt;an reprcsentative that the words and “before Judgnent vas |
pronounced” should be added to paxagraph l, and would therefore 1ese1ve his

p051tion on. that queution.‘

167. ' Mr. RAMADAN (Egypt) pointed out that he had submitted ‘the original
amendment , to article 11, The dmendment he was now proposing to his own text

vas not one of substance._ '
168. Mr, MENDEZ (Philippines) could not agree with that interpretation,

169, - 'The'CHAiRMAN sald that, in the cifctmstanCés; the proposed amendument -
could not be accepted and should be submitted as a propogal for 'inclusion in

the report,

170. Mr. KXRCUA(Greece) said that it was for the Chairman to decide '
whether or not it was an amendment of substance. If she decided it was not

the Commission could amend the text at the second reading.

172, The CHAIRMAN,.ofter having consulted the repreaentatlve of the
Secxetarlat, said that “the amendment was one of substance and touia not
therefore be voted on by the Commlssion. | ' |

Article 112 with the draftlng amendments theleto, was adopted.

72, Mr. MALIK (Lebanon) Rapporteul, read out axtlcle 32, wnich had not
been altered by the Style Comm;ttee, ' ' ‘ . oo

173. The CHAIRMAN said that the French draft reso]utﬂon would be dedlt -
with as the first item on the agendd of the follow1n5 meeting of the Commission.

The meeting rose at 7.25 p.m.






